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 সুনান আবূ দাউদ (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৪৩৫০

৩৩/ শাির িবধান (كتاب الحدود)
পিরেদঃ ১৬. পাগেলর চুির বা অন কান অপরােধর শাি সেক।

باب ف الْمجنُونِ يسرِق او يصيب حدا

আরবী

َنعالْم ‐ ،رِيردَّثَنَا جةَ، حبشَي ِبا نانُ بثْمدَّثَنَا عحصِ، ح ووحالا ِبا نع ،نَّاددَّثَنَا هح

ةاربِام رمع تا قَال ِنْبالْج ‐ نَّاده انَ، ‐ قَاليظَب ِبا نبِ، عائالس نب طَاءع نع ‐

قَال رمع خْبِرا فَابِيلَهس َّا فَخَلخَذَهه عنه فَاال رض لع را فَمهمجبِر رمفَا ترقَدْ فَج

ولسنَّ را تمللَقَدْ ع يننموالْم يرما اي ه عنه فَقَالال رض لع اءا ‏.‏ فَجيلع وا لعاد

مالنَّائ نعلُغَ وبي َّتح ِبالص نع ثَةثَلا نع الْقَلَم عف‏ "‏ ر ه عليه وسلم قَالال صل هال

حتَّ يستَيقظَ وعن الْمعتُوه حتَّ يبرا ‏"‏ ‏.‏ وانَّ هذِه معتُوهةُ بن فُلانٍ لَعل الَّذِي اتَاها

اتَاها وه ف بلائها ‏.‏ قَال فَقَال عمر لا ادرِي ‏.‏ فَقَال عل علَيه السلام وانَا لا ادرِي ‏.‏

বাংলা

৪৩৫০. হাাদ (রহঃ) .... আবূ জায়বান (রাঃ) থেক বিণত। িতিন বেলনঃ উমার (রাঃ) এর কােছ এমন একজন

মিহলা আেস, য িযনা কেরিছল িতিন তােক পাথর মের হতার িনেদশ দন। আলী (রাঃ) তখন সখােন উপিত

হেয়, য মিহলােক মু কের দন। এ খবর উমার (রাঃ) এর িনকট পৗছােল িতিন আলী (রাঃ)-ক তার কােছ

ডেক পাঠান। তখন আলী (রাঃ) বেলনঃ হ আমীল মু’িমিনন। আপিন জােনন য, রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ

ওয়াসাাম বেলেছনঃ িতন বি থেক কলম উিঠেয় নওয়া হেয়েছ। তারা হেলাঃ নাবেলগ যতিদন না বােলগ হয়;

(২) িনিত বি যতণ না জাত হয় এবং (৩) পাগল যতণ না ানা হয়। মিহলািট অমুক গাের

পাগিলনী। সবত তার এ অবার সুেযাগ িনেয়, কউ তার সােথ িযনা কেরেছ। তখন উমার (রাঃ) বেলনঃ আিম

এর িকছুই জািন না। আলী (রাঃ)ও বেলনঃ আিমও িকছুই জািন না।

English

Narrated Ali ibn AbuTalib:
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AbuZubyan said: A woman who had committed adultery was brought to
Umar. He gave orders that she should be stoned.

Ali passed by just then. He seized her and let her go. Umar was informed of
it. He said: Ask Ali to come to me. Ali came to him and said: Commander of
the Faithful, you know that the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) said: There are three
(people) whose actions are not recorded: A boy till he reaches puberty, a
sleeper till he awakes, a lunatic till he is restored to reason. This is an idiot
(mad) woman belonging to the family of so and so. Someone might have
done this action with her when she suffered the fit of lunacy.

Umar said: I do not know. Ali said: I do not know.

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=36456

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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